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AMNANTHZEIZ ZTIX NANEANAAIKEL EZETAZEIZ
" TA=HX HMEPHZIOY 'ENIKOY AYKEIOY
AEYTEPA 30 MAIOY 2016 - EEETAZOMENO MA©HMA:
NATINIKA NMPOZANATOAIZMOY (NEO ZYZTHMA)

Al.

‘Otav 61wxBnke and toug doAopdvoug tou KaAryouUAa, ixe anooupbei otn
(Bepivn) katolkia, nou ovopdaletal Eppaio. Atyo apydtepa enetdin tpopokpatnOnke
ané g 61addoelg Tng o@ayng oUupBnke oto NOAU Kovtive AlaKwTo Kat KpUPBNKe

avdpeoa ota napaneTtdopata nou kpegdvrouoav otnv-ndpta.

Kanowa pépa o Kartwvag €pepe oto BouAeutiplo npwipo olko and tnv
Kapxnddva kail deixvovtdg (to) otoug ZUykANTIKoUG €ine: «Zag pwiw note Vopidete
6T kbnnke autd to ouko and to dévipor. Otav 6Aol andvinoav 6t ntav PpEoko,

elne: «Ki dpwg pdbete (va E€pete) 6t koONNKe otnv Kapxnddva npiv Tpelg PEPES.

Otav akouce 1o xalpetiopd o Kaioapag eine: «Xnitt akoUw apkeToug
TETOL0UG (0av KL autdv) Xalpetiopoug». Tote NABav oto vou Tou KopakioU ta Adyla
Tou Kupiou Ttou: «To A4St katl tov kéno pou éxaca (kplpa otov KOMo Hou)». Xta
Adyla autd o Aulyouotog. yYéhaoe kat aybépace to mnouAil téoo, doo bev eixe

ayopdoel kavéva PEXPLTOTE.

Bla.

» ‘insidiatoribus: insidiatore
=/ cui: qua

= ‘caedis: caedium

= se: mihi

= quodam: quoddam
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= praecocem: praecocia
= patribus: patrum

= hanc: haec

= Sui: tui

= nullam: nullius

B1.

= proximum: propiorem, prope, propius, proxime

= satis: satius

B2a.

= Excliisus: excludunt

= recesserat: recedamus

= exterritus: exterruisti

= prorepsit: proreptum

= abdidit: abderetis

= attulit: afferre (adferre)

= ostendensque: ostensurusque, ostenturusque
= decerptam esse: decerpi

= dixit: dic

= venit: yveniendo

B2B.

= perdidi: perdas, perderes, perditurus sis, perdideris, perdidisses
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Ma.

= Caligulae: yevikn avtikelpeviki oto insidiatoribus

»  cui: 0Tk NPOOWMIKA KTNTIKN OTo est

*  se: aviikeipevo og aluatikn oto abdidit, dnAwvel dueon autondBela

= die: anpdBetn apalpetikh tou xpdévou oto attulit (apalpeTkn: Xpovikn
otypn, anpdBetn: xpovikn AEEN)

= decerptam esse: €1d1kd anapép@ato, avtikeipevo oto phpa putetis, pe
unokeipevo to ficum o€ artiatiki, eteponpoownia

= ex arbore: epnpdBetog Npoodloplopds (ex + agalpetikn)TnG NPpoéAeuong
oto decerptam esse

* recentem: KatnyopoUpevo oto ficum péow Tou ouvETIKOU esse

= salutationum: yevikn Slalpetikn oto satis

= corvo: 60TIKN NPoownIKN atnv anpdownn éKepaocn venit in mentem

= quanti: yevikn tng aiag (apnpnpévn agia) oto emerat

rMe.

«Cato attulit [...] ficum praecocem»: A Catone allata est ficus praecox.

My.

= incuriam:. incuria
a/ ex/ de curia
=  domi: domum

domo
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re.

«Ad haec verba Augustus risit»:

M2a.

r2p.

Num ad haec verba Augustus risit?
Nonne ad haec verba Augustus risit?
Risitne ad haec verba Augustus?

Ad haec verba Augustus risit?

vela praetenta: vela quae praetenta erant

ficum praecocem: ficum quae erat praecox

cui nomen est Hermaeum: avagopikn, ovopatikn, emOeTKA
npoobloplotikn oto diaetam

quando hanc ficum decerptam esse putetis ex arbore: nAdyia
EPWTNUATIKA, OVOMATIKNA, OUCIAOTIKA, HEPIKNG ayvoiag w¢g €PPECO
avtikeipevo otollnterrogo

Cum omnes recentem esse dixissent: XpovikA, €enppNPATIKA WG
ENPPNHATIKOG NPOadloplopdg Tou xpdvou oto inquit

quanti‘nullam adhuc emerat: anAn napafoAiki tou nooou, ENPPNUATIKA,

Aetroupyei wg deltepog 6pog oUykpLong
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ray.

excliisus: postquam exclusus est: ekpépetal Pe oplotiki yiati dSnAwvel pévo xpdvo

kat tinota dAAo (n npd&n evdiapépel pévo and xpovikn drnoyn)
exterritus: cum exterritus esset

audita: xpovikn petoxn, agalpetikn andAutn, SnAwvel To npotepdxpove: cum

(Caesar) audivisset salutationem

EnwéAeia: PoS6Agpou Kopiva
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